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Tizennegyedik évfolyam.SZERKESZTŐI ISOUA
Bal magyar-ntcza 47-dik szám, hová a lap szellemi részéi 

illető közlemények czimzendők,AZ „ELLENZÉK“”ELŐFIZETÉSI OIJA :
Égisz évre 16 frt. vagy 32 korona. Negyed évre 4 frt vagy 8 korona.
félévre 8 frt, n 16 korona. 1 hóra 1 frt 50 kr vagy 3 koronaEgyes szám ára 5 kr. vagy 10 fillér.

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokatKéziratok nem adatnak vissza. ELLENZEK.
150. szám. Kolozsvár; szerda, julius 5. 1893.K I A D Ú-H I V A T A L:

Kolozsvárit, BelkŐzép-utcza 33. számHIRDETÉS! ÜiJAK:
Égy 121 czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők 

és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reclam sora : I frt. 
Bályegilleték minden hirdetés után 30 kr.Nyílttéri czikkek:

POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. garmand sora után 20 kr. fizetendő.

Oláh fészkelődés.Ismét és ismét felüti fejét az oláh agitáczió. Nagy-Szebanben ismét nép- gyűlést akarnak tartani, a melyen új­ból gyakorolhassák a lazítás hálátlan és nyomorult munkáját.A turini remete megmondta már, hogy „a nemzetiségi kérdés nem old­ható meg iskolákkal, neta oldható meg szép szerével, Ígéretekkel, engedmé­nyekkel, arra már az idő nem alkal­mas, azt már túlhaladtuk. Ha nekünk negyveonyo'czban sikerült volna a füg­getlenség kivívása, hiszem, hogy mél­tányosan ki tudtuk volna elégíteni a nemzetiségek társadalmi igényeit. De most, hogy imponáljunk, ha egyszer 67-ben előállott az én barátom Deák a bevallotta, hogy gyöngék vagyunk, hogy egyezkedni kell. Nemzetiségi kér­dést nem lehet megoldani ígéretekkel, egyezkedéssel, engedményekkel, csak egy megoldás van már — a kard.“Ezt Kossuth Lajos jelentette ki nehány nap előtt nála Turinban láto­gatást tett honfiai előtt, s ez évek óta a mi meggyőződésünk is. Azért csak irigyelni tudjuk az oly magyar lapok gyermekes naivságát, kik még a „test­vérek“^ kibékíthetéséről szőnek ara­nyos, ábrándokat de azért napról-napra idézik azon hallatlan durva sértegeté­sek és hadüzeneteket, miket „testvé­reink“ a hazai és romániai lapokban ellenünk intéznek.Mi részünkről már nem tartjuk érdemeseknek ez undorító arczátlansá- gokat és pökhendiségeket regisztrálni. Minek? mikor évek óta tudjuk, hogy nekünk és hazánknak e földön kajá­nabb ellenségünk e „testvérekénél nincs, kik csak az alkalmat sóvárogják, hogy Hora és Kloskareczeptje szerint egyez­kedjenek velünk.— Igenis egy mód van a „test­vérek“ megnyerésére : költözzünk ki Ár­pád földjéről, vagy mondjunk le apáink nyelvéről s az ő vérükön szerzett ma­gyar hazáról s legyünk mindannyian nyelvben, lélekben s gondolkozásban — dákorománok, adjuk át Erdélyt sa Tiszáig mind azt a föl­det, mely szenesé» hátán a róma:ak di­cső utódjait táplálhatni. Minden egyéb mód önámitás és hiábavaló vesződségCsak egy tényezőt irmerűnk a 

magyar államban, mely még bünösabb, kárhoztatásra méltóbb és elitélendőbb az oláh agitátoroknál: a magyar kor­mányt.Nemzetiségi politikát említettünk, holott a magyar kormánynak nemzeti­ségi politikája egyáltalában nincs, úgy hogy itt minden idegen ajkú ember úgy beszélhet, írhat s agitálhat a ma­gyar ellen, a mint neki tetszik.Példátlan az egész föld kereksé­gén az a bűnös közöny, a melylyel ez ország kormánya a saját vére sza­kadatlan meggyalázását elnézi! Vabmi megfoghatlan gyávaság nehezedik fé­lelmetes lidérczeyomásként erre a kor­mányra a nemzetiségi agitácziókkal szemben, hogy egyáltalában nem mer ellenük erélyesen föllépni, sőt arány­lag még elnézőbb irányukban némely tekintetben, mint a magyar elem irá­nyában !Hiszen miket kellett Lukaciuaak tennie, hány hónapon és éven át az egyházi szószékről s a piaczon lazíta­nia, míg végre pörbe fogták ! Ez az­tán minden, a mit a kormány tett, többé nem törődött vele, hogy mit irt s beszélt a többi száz meg száz reve- rendás és nem-reverendás Lucaclu, hogy mint lázitanak Arad- Szebea és más megyékben az oláh tanítók, papok és más elöljárók. Hanem arra igenis van gondja a Wekerle-kormáuynak, hogy a rendelkezési alapból sok ezer meg ezer frtokat költsön oly külföldi hírlapi czik­kek díjazására, melyekben a magyar ellenzéket csúnya ráfogások s vádas­kodásokkal illették, de arra nem jut ezen alapból, hogy a legszemtelenebb oláh hazudozások némát, olasz és fran- czia lapokban meghazudtoltassanak.Arról meg nem is beszélünk, hogy mily nyomorúságos indolencziával vi­selkedik a mi parlamentünk is a nap­ról-napra vakmerőbben föllépő nemze­tiségi lazításokkal szemben s hogy csak egy ilyen parlament mellett állhat fenn egy ilyen kormány, d mely a magyar nemzetet a legnagyobb veszélyek be­következtének engedi kitenni s közö­nyösen tűri, hogy az oláh férfiak, asz- szonyok és gyermekek mind, mind csak a magyarok kipusztitásáért sóvárognak » naponta azért imádkoznak, hogy erre kívülről az alkalom mielőbb bekövet­kezzék !

Lehetséges, hogy a Magyar nem­zet az ő kormányának ezt a gyávasá­gát megfogja keserűim! . . .
A függetlenségi párt ügye. 

Eötvös Károlynak tegnap a választóihoz in­
tézett beszéde — mint halljuk — a lehető 
legrosszabb hatást tette a függetlenségi és 
48-as párt tagjaira. Ebből a beszédből meg­
győződtek, hogy Eötvös Károlynak eszeágá- 
ban sincs a komoly kibékülés. Az anyapárt 
több kiváló tagja már a fővárosban van s 
ezek élénken tárgyalják Kossuth Ferencz le­
velét is, melyet legutóbb Hentailer Lajosnak 
irt. Ebben a levélben a fiatal Kossuth kije­
lenti, hogy Eötvösék kiválását a független­
ségi pártból a leghatározottabban elitéli.

A nagyszebeni román érte­
kezlet. Nagy-Szebenből telegrafálják la­
punknak : A tribuna mai száma következő­
ket közli : Az itteni polgármester értesítette 
tegnap a román nemzeti párt bizottságát, 
hogy a julius 9-ére Nagy-Szebenbe összehí­
vott román értekezletet nem szabad megtar­
tani. A tilalom okául azt mondják, hogy az 
értekezlet ki akarta mondani, hogy egyetért 
a memorandummal és helyesli a végrehajtó- 
bizottság eljárását, továbbá, hogy a Romá­
niából a konferencziára bejelentett vendégek 
a magyar állam ellen izgatni akartak.

Politikai hírek.A függetlenségi párt hármas-bizottsága. 
Megemlítettük, hogy a függetlenségi és negy- 
vennyolczas anyapárt e hónap 16-iki érte­
kezletén választja meg a szakadárokkal való 
egyezkedésre külderdő három tagot. 
Pázmándy Dénes tegnap táviratban 
tette Eötyös Károlyt Nagy-Kőrösön, 
anyapárt most a bizottságba Kos 

Erről 
értesi- 
— Az 
s u t h

bfezafes^ïfélfy Ignác<61 lógja megválasztani.Eötvös, Herman és Kronawetter. Sop­
ronból írják, hogy az odavaló szabadelvű 
párt vasárnapra, e hónap 9-ikére nagy nép- 
gyűlést hívott össze, melynek tárgysorozata
a következő ;

1. A polgári házasság.
2. Az általános választási jog.
3. A nép sérelmének orvoslása.
4. Esetleges indítványok.
A soproni szabadelvűek erre a népgyü- 

lésre meghívták Eötvös Károlyt, Herman Ot­
tót és Kronawetter Ferdinándot, az utazó 
radikálisokat. De Eötvös Károly ezúttal nem 
is felelt a meghívóra, Herman Ottó hosszú 
levélben kimentette magát s csak Kronawet­

ter Ferdinánd jelentette be, hogy vasárnap 
reggelre Sopronba érkezik. A népgyülés a 
papok ellen akar demonstrálni s állást akar 
foglalni a katholikus nagygyűlés ellen. Kro­
nawetter Ferdinándot ünnepiesen fogják fo­
gadni s aztán a városi tornacsarnokba kisé­
rik, a hol a népgyülést tartják.

Â német trónbeszéd.
Tegnap táviratilag említettük volt, hogy 

Vilmos császár trónbeszéddel nyitotta meg a 
birodalmi gyűlést. A beszéd elé természetesen 
fokozódott érdeklődéssel néztek, mert a bi­
rodalom megalakulása óta a parlamenti hely­
zet még sohasem volt ily kritikus s a csá­
szártól elvárták, hogy hatalmas szubjektivi­
tásának latba vetésével fog a helyzet tisz­
tázására igyekezni, A beszéd pusztán csak a 
katonai javaslattal foglalkozik s a koroná­
nak olyan erős engageálását jelenti, hogy 
maga ez a javaslat sorfát eldönti.

A tróubeszéd igy szól :
Tiszteit urak ! Miután önöket a szövet­

séges kormányokkal való együttes munkára 
egybehívták, szükségesnek érzem, hogy ak­
kor, mikor tanácskozásaikhoz fognak, üdvö­
zöljem önöket. Az a törvényjavaslat, melyet 
a mult birodalmi gyűlésnek a német hadse­
reg béke létszáma dolgában beterjesztettek, 
s a mellyel hadierőnk erősebb kihasználásá­
nak lehetőségét czélozták, sajnálatomra nem 
nyerte el a népképviselet beleegyezését. Ma­
gas szövetségeseimnek az az egyhangú meg­
győződése, hogy a birodalom más hatalmak 
katonai intézkedéseinek fejlődöttségével szem­
ben nem mondhat le tovább is hadi szerve­
zetünknek a maga biztonságát és jövőjét biz­
tosító fejlesztéséről, arra az elhatározásra in­
dított bennünket, hogy a birodalmi gyűlést 
oszlassuk fel, s hogy uj választások kiirásá- 
val a szükségesnek tartott czél felé töre­
kedjünk. Ama törvényjavaslatnak beterjesz­
tése óta, Európa politikai helyzete nem vál­
tozott. A birodalomnak a külföldi államok­
hoz való viszonyai, nagy megelégedésemre, 
es minden zavartól mennea.

Németország organizált katonai erejé­
nek aránya szomszédainak katonai erejéhez 
azonban még kedvezőtlenebb lett, mint a mult 
évben volt'

Ezért haladéktalanul uj törvényiavaslat 
terjesztetik önök elé a hadsereg békelétszá­
máról. E törvényjavaslatban az előbbi javas­
lat tárgyalásánál nyilvánult óhajok, a meny­
nyiben lehetséges volt, tekintetbe vetettek 
és ennek megfelelően a személyes bírással és 
a nép adóképességével szemben támasztott 
igények, a mennyire ez a czél veszélyezteté­
se nélkül lehetséges volt c lökkentettek.

Tekintettel főképpen arra, hogy a sep- 
tennátus a jövő tavasszal lejár, a birodalom 
érdeke kívánja, hogy e törvényjavaslat lehe­
tőleg mielőbb elintézést nyerjen, hogy az idei 

ujonczállitáa már az uj alapon történhessék. 
Az ujonczállitás idejének elhalasztása két év 
tizednél hosszabb időre, hátrányosan befolyó 
soluá védeiőnket.

Hogy lehetővé tegyük önöknek munka­
erejüknek a javaslat osztatlan tárgyalására 
való fordítását, a szövetséges kormányok nem. 
fogják a szessziét más lényeges javaslatok­
kal terhelni. Noha nekem is, magas szövet­
ségeseimnek is még mindig az a meggyőző­
désünk, hogy a hadiszervezetünknek újjászer­
vezésére szükséges eszközök csélszertten éj 
túlterhelés nélkül megszerezhetők azon az 
utón, amelyet az elmúlt ősszel beterjesztett 
adó-törvényjavaslatokban ajánlottak a fede­
zés kérdése folytonos megfontolás tárgyát 
képezi.

Elvárom hogy a legközelebbi téli idő­
szak kezdetén olyan javaslatokat fognak önök 
elé terjeszteni, — a melyekben az az alap­
elv, — hogy a fedezésre szükséges eszkö­
zök megszerzésére a személyes bírás mérté­
kével arányban és az adózó erő leglehetőbb 
kímélésével történjék, még tökéletesebben 
jut kifejezésre, mint a hogy ebben a javas­
latban történt. A jelen pénzügyi év lejártáig 
a többszükséglet fedezésére a közös járulé­
kok fognak szolgálni.

Tisztelt urak ! Nagy áldozatokat sike­
rült a német törzseket szoros kapocscsal egye­
síteni. A nemzet tiszteli azoka*-, akik vagyo­
nukat és vérüket áldoztak e műért, és a ha­
zát oly politikai és gazdasági felvirágzásra 
juttatták; amely büszkeségei és örömmel töl­
ti el a kartársakat, a jövendő nemzedékeknek 
pedig, ha apáik szellemében munkálkodnak 
tovább, a birodalom nagyságának és boldog 
ságának zálogául szolgálnak. Megőrizni azo­
kat a dicső vívmányokat, a melyekkel isten 
függetlenségükért vívott harciunkban ben­
nünket megáldott, legszentebb kötelességünk. 
De ennek a kötelességünknek, a melylyel a 
haza irányában tartozunk, csak úgy tehetünk 
eleget, ha elég erősek és védképesek leszünk, 
hogy Európa békéjének megbízható záloga 
maradjon.

Bizalommal várom, hogy én és magas 
szövetségeseim e czél felé való törekvésünk­
nél hazafias és áldozatkész támogatásra ta- 
lolnnlr   — ————-- —' xvivi
vasta, még a következő szavakat mondotta 
érczes, messzehallható hangon :

nÉs most uraim, fogjanak a munkába. 
Az öröií Istennek tekintete önökön függ. 
Vajha áldásssal kisérné önöknek a haza 
javára való munkálkodását. *

A párisi diák tüntetések.
A diákok tegnapelőtt a rendőrfőnökség 

épülete előtt zajos tüntetéseket rendeztek 
Loze rendőrfőnök ellen. A sebeiben meghalt 
fiatal embert, a ki nem is vett részt a szom­
bati tüntetésben, Páris városának költségén 
temetik. A temetés alkalmával komoly zavar-

AZ „ELLENZÉK“ TAROZÁS.
1888, julius 5.

A szürke szemű.
Irta : LAURINUS.

„Megdöbbentőn édes csoda ! 
Tavasz lesz a tél borúja, 
Hôpelyhekbôl virág támad
S szived 'U

HEINE.

A papa elutazott. A mama kissé el- 
ezomorodoit s rossz kedvű lett. A szürke 
kié leány arczára is egy kis könnyű felhő | 
vonult, mert nagyon szereti a papát, kinek 
fi a kedvenoz leánya. No és hát ezúttal kút­
ba esett egy szép terv ; a sziget fái, virá­
gai hiába várták a jól ismert arezot, az édes 
kis alakot. El sem tudták képzelni : hol ma­
rad ? A homályos álmokat suttogó falombok 
a poéta zengő nyelvén tűnődtek : n ... a 
föld szive hol dobog alattad örömében, hogy 
te megtapodtad . . . ?“

Bizony nem jött. Jött ezer és ezer em­
ber és még sem volt ott senki. Ember tö­
meg ayüzsgött a kis paradicsomban s mégis 
üres volt az egész.

S lám nem is jön, várja bárminő só- 
várgó szívvel az a szellemes homloku ur, ki 
ép most gondolja el magában, hogy tavasz 
lesz a tél borúja s hópelyhekből virág tá­
mad. Mindez egy érintésre, egy lehelletre. 
Mindez egy ismeretlen szellem sóhajára. — 
Mindez egy titkos nagy Érő parancsszavára, 
a mely előtt isszetörik az ember, de a mely­
ben megnyilatkozik benne az isteni rész. De 
hát az „édes csoda* nincsen sehol, sehol.

Kis barátnői, a sziget kebelén pompázó 
virágok, üzenetet 1-üldenek hozzá a vándor 

szellő által. A mennyire a szellemes homloku 
ur a szavakat kiveheti, körülbelül ilyesmit 
beszélnek:

— Jöjjön édes szép Nagysád ide mi 
közénk s függessze ránk szürke szemeinek 
jól ismert édes, bájos tekintetét. Mert mi va­
gyunk a tavasz, az élet, a szerelem. Mi ta­
nítjuk m g arra, hogy mi az igaz, az egye­
düli boldogság. Mi elöítüok találja meg az 
önfeláldozást, az imádatot, mely lábaihoz bo­
rul egy férfi egész szivével és életével. Mert 
köztünk megnemesül minden, mi tőlünk meg­
tanul szeretni és imádkozni az ember. Mi is
volna az 
viharban 
remény 
tenénk ?

egész élet, ha mi nem volnánk, ha 
megtépett fejecskéinkkel is nem a 
és szerelem fényes csillagaira in-

Hát jöjjön . . . jöjjön . , . jöjjön.
A vándor szellő megjelent a balkonon, 

hol a kis leány ült s nézett fel az égre, mely­
nek halvány kék felhői benne gyönyörködve ! 
tűntek el egymásután a végtelen messziség- 
be. A szürke szemek merengő tekintete utá­
nuk szállt, meghatározatlan, homályos érzel­
mek visszatükrözésével. A vándor szellő hiába 
tűnődött, mi van abban a gondosan elzárt 
szivecskében ?... De aztán csókolva arczát 
és szőke haját, hizelegve suttogta fülébe sza­
vait. És hívta öt oda, hol a boldogság és 
szerelem várják öt.

Mikor a mamának a hangulata kissé meg­
javult, el is ment a kis leány a hivó szavakra- 
És könnyű léptei megint oda vezették őt, a 
hol annyi sok régi ismerősre talált. De ar- 
czán egy kis szomorúság árnya jelent meg s 
már nem akarta meghallgatni azt az örök 
törvény igéit, melyeket a nagy mindenség 
eme hallgató s mégis oly szépen beszélő kis 
teremtményei akartak neki elmondani. Pedig 

a Rozgonyi Piroska porai felett 
dig tudnia, éreznie kellett, hogy 
zelében az a Lélek, melynek 
ő .... az a kincs, melynél több

állott. Pe- 
itt van kÖ- 

oltárképe 
egy nőnek

sem adatott. Éz a kis lány egy örök rejtély 
marad.

És a midőn a nap búcsúját intette az 
alkonyodó világnak, még egy utolsó pillanat­
ban gyönyörrel nézve a fölséges harmóniát, 
melyben egyesül minden, a mi él, a kis leány 
is elbúcsúzott . . s talán most sem hallotta 
a szavakat, melyeket feléje küld a minden- 
séget fentartó Erő, Igazság éa Szeretet a me­
lyek viszhangzanak a földről és az égről és 
az emberek szivéből. A vándor szellő ismét 
utána ment és sugdosta fűiébe: „szerelem 
nélkül nincsen élet.“ A kis leány mélyen el­
gondolkozott, szürke szemei a magasban 
fénylő csillagokra néztek arczán még ott ült 
egy kis borús felhő. Minden azt beszélte 
hozzá: „Szerelem nélkül nincsen élet.“

„A rettenetes Czár“.Regény a rettenetes Iván korszakából.
KÉT KÖTETBEN.Irta: Gróf A. K. Tolstoi.Fordította Clare Fiimore után : AMIGA.

MÁSODIK KÖTET.
XXII.

Utolsó találkozás- 
(Folytatás.) (78)

— Beszélj I — mondá ; mi történt Eléna 
Dmitrievnával ?

Az öreg ember hallgatott.
— Mi történt vele ? — ismétlő a her­

czeg türelmetlenül.
— Kis atyám, Eléna Dmitrievna nincs 

többé — mondá Michaitch szomorúan ; egye­
dül csak Evdokhia testvér maradi meg.

Seryebryany tántorgot és kénytelen volt 
a legközelebbi fához támaszkodni. Michaitch 
szánalommal nézett rá.

— Nikita Romanovitch, mit tudjunk 
tenni? Világos, hogy mi rossz órában szület­
tünk, az isten akaratában meg kell nyu­
godnunk.

— Beszélj el nekem mindent — mondá 
a herczeg erőt véve magán hogy bánatát’fé­
kezze. Ne hallgass el semmit. Mikor vette 
fel a fátyolt.

— Mihelyt a Droozheena Andreitch ki- 
végeztetését meghallotta, kis atyám, rende­
let jött a kolostorba, hogy azoknak a lel­
kiért imádkozzanak, akik 
ölettek és az ő neve is a 
azon este történt, mielőtt 
keztem.

— Láttad őt ?
— Igen kis atyám,

azon a napon meg- 
névaorban volt. Ez 
én a kolostorba ér

láttam.
Seryebryany több kérdést kívánt a szol­

gájához intézni, de nem tudott szólani.
— De csak egy pillanatra, — tévé 

utána Michaitch. Először nem akart engem 
látni.

— És mit izent nekem ? - dadogta a 
herczeg fátyolozott hangon.

— Azt izente kis atyám, hogy imád­
kozz érte.

— Ez volt minden?
— Igen, kis atyám.
— Michaitch! — mondá a herczeg, 

rövid hallgatás után, — vezess a kolostorba ; 
látnom kell őt!

Az öreg ember a fejét rázta.
— Kis atyám, miért kívánnád öt most 

látni? Miért háboritnád még tovább? Jobb 
lesz a csapatodhoz visszatérni, és egyenesen 
az ellenség ellen njenni.

— Nem tehetem, — mondá a herçzeg.
Michaitch ismét a fejét rázta és az 

egyik lovát a herczeghez vehette.
— Ülj fel erre — mondá sóhajtva, — 

a tiéd ki van fáradva.
Minden további szó nélkül mentek a

kolostor felé; az ut sűrű erdőn vezetett ke­
resztül.

Nem sokára folyó víz mormolását hal­
lották éa egy folyóhoz érkeztek, mely vidá­
man futott el kavicsos ágya felett.

Ösmered ezt a helyet ? — kérdé Mic- 
haitch.

Seryebryany felemelte a fejét, és látta, 
hogy nem rég valami épületet égettek ott fel.

A kormos 
a maradványai 
kor hol állott.

falak és a malom kerekének 
mutatták hogy a malom egy-

— Midőn az öreg bűvészt megfogták, 
— monda Michaitcb, — felgyújtották a há­
zát; azt reménylták a gazemberek, hogy 
rejtett kincseit megtalálják.

Seryebryany közönyösséggel nézett 
romokra, és megjegyzés nélkül folytatta 

el­

a
az

útját. Néhány órai lovaglás után a kolostor­
hoz érkeztek, a börtönszerü épületen vsa ros­
tély ablakok voltak voltak. A körülte levő 
vidék meddő volt és elhagyott, látszott, hogy 
ez a kolostor szegény volt. A lovasok leszál­
lónak a lövőkről, és a kapuján kopogtattak. 
Nehány perez telt el mielőtt a kulcsot a zár­
ban megfordulni hallották.

— Dicsőség az Urnák! — mondá Mic- 
kaitch szelíden.

— Mind örökké, ámen, — válaszolá 
egy női hang a kapu túlsó oldaláról, és a 
kapusáé kinyitotta az ajtót.

— Kit kerestek? — kérdé az asz- 
szony. in • t , > oj

— Evdokhia testvért, válaszolá Micha­
itch lassú hangon, attól félve ne hogy a név 
ismét fehzaggassa a gazdája sebeit; de anyáin, 
te biíonyosan ismersz engem, csak ezelőtt ne­
hány nappal voltam itt. 3

— Nem, én nem ösmerlek, a kapunyi­
tás kötelessége csak ma került reám ; én 
előttem Agnia testvér volt a kapus; — és 
az apácza rémülettel nézett az utasokra.

— Anyám, ne félj tölünk, — folytató 
Michaitcb — félelem nélkül beeresztlvJ » 
bennünket; mond meg az apácza főről no 
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gások tói tartanak. A lapok nagy része élesen 
megtámadja Loze rendőrfőnököt. Több lap 
kikel Dupuy miniszterelnök ellen i=, a ki a 
rendőrség eljárásáért felelős. A radikális kép­
viselők alkalmasint interpellálni fognak ebben 
az ügyben a képviselőházban. A Bourbon- 
palotában ma a diákok egy küldöttsége jelent 
meg. Egy képviselő megígérte a küldöttség­
nek, hogy oda fognak hatni, hogy a rendőr­
főnök állásából elmozdittassék, mire a tün­
tetők eltávoztak a képviselőház épülete elől. 
A rendőri büntetőbíróság fölmentette Julien 
és Zinme tanulókat, kiket azzal vádoltak, 
hogy az elhunyt Savicki nihilista hivata­
losan lepecsételt iratait el akarták lopni. A 
tanulók ma este egy tornacsarnokban gyű­
lést akartak eartani, de a rendőrség megaka­
dályozta. Erre a Sorbonne-térre vonultak, 
„le Loze-zal“, „le a gyilkosokkal“ kiáltások 
közt. Loze rendőrprefektus ablakai előtt a 
lármás tüntetés megújult.

Az udvaron fölállított rendőrséget, me­
lyet a tanulók guuyszavai vérig keserítettek, 
alig lehetett visszatartani attól, hogy a ta­
nulókra ne rohanjanak. Loze rendőrfőnök a 
tüntetés alatt a miniszterelnöki palotában ér­
tekezett Dupuy miniszterelnökkel. A tüntetők 
feldöntötték a szenátus épülete előtt levő őr- 
házakat. Az őrparancsnok bevonta az őrtálló 
katonákat. Az esetnek nem voltak további 
következményei. Ezután újabb tüntetés volt 
egy palota előtt, a hol beverték az blakokat 
és a rendőrprefektura előtt a hol letépték a 
lobogókat. Erre 300 rendőr kivonult és szét­
oszlatta a tömeget. A „Savoir“ czimű lap 
szerint Loze rendőrfőnök lemondása bizonyos. 
A minisztertanács holnap fog a lemondás 
ügyében határozni. Lehetséges, hogy Lozet 
meghatalmazott miniszterré fogják kinevezni. 
A sztrájkoló kocsisok elhatározták, hogy tes­
tületileg részt vesznek Meger kereskedősegéd 
holnapi temetésén.

*
Mint a ,N. Fr. Pr.“ utján távirják, a 

rendőrség által megölt Huger tanulónak atyja 
az ma Loze rendőrprefektussal és Dupuy mi­
niszterelnökkel értekezett, a kiknek, hir sze­
rint, megígérte, hogy fiát lehető csendben te- 
metteti'el. A holttestet Clermond Ferzandba 
viszik. A Bourbon-palota előtt ma délután 
tartott tüntetés alkalmával Vaillant és Roua- 
net községtanácsosok azt a hirt terjesztették 
a tömeg előtt, hogy Nugert a községtanács 
fogja eltemettetni a város költségén. A Bour­
bon-palota előtt már-már némi Összeütközésre 
került volna a dolog, mikor a palota kapu­
jában megjelent Dreyfuss Camille radikális 
képviselő tudatta, hogy Loze beadta lemon­
dását. Erre a tanulók örömrivalgás közt visz- 
szavonultak. Később azonban ezt a hirt meg-

A zavargások tegnap reggeli 2 óráig 
tartottak. Egy csapat a belügyminisztérium 
felé tartott, de a Fauburg St. Donorén a 
rendőrség feltartóztatta és komoly vereke­
dés után, mely alkalommal többen megse­
besültek, a nagy boulevard felé szorította 
őket. A tegnapi zavargások alkalmával mg- 
sebesültek száma meghaladja a 100-at; töb­
ben súlyosan megsebesültek. Két hírlapíró is, 
kötelességük teljesítése közben, megsebesül­
tek; 30 embert elfogtak. A diákok tiltakoz­
nak az előfordult durvaságok ellen, a me­
lyeket állításaik szerint az odaözönlött cső­
cselék követett el, » mely azért jött oda, 
hogy zavarokat idézzen plő és a melyhez a 
diákoknak egyáltalán nincs semmi közük.

nek, hogy herczeg Nikita Romanovitch Sery­
ebryany megérkezett.

A kapusné a herczegre nézett, és hir­
telen betette az ajtót, s amint gyorsan tá­
vozott hallották e szavakat mondani: „Uram 
könyörülj rajtunk!“

— Mit jelent ez? — gondolta Micha- 
iteb, — miért félnek az én gazdámtól?

A herczegre nézett, és megértette a fé­
lelem okát. Porosán és az utazás nyomaival 
magán a kétségbeesés rettenetes kifejezésével 
a szemeiben, a herczeg valóban borzasztó 
volt. Maga Michaitch alig tudta felösmerni. 
Jó idő múlva ismét hallották a kapusné 
lépteit.

— Jó urak, ne haragudjatok, — mon­
da, a nélkül, hogy az ajtót kinyitotta volna 
— főnökünk nem fogadhat el; jöjjetek visz- 
eza holnap, a reggeli Isteni tisztelet után.

— Nincs időm várakozni! — kiáltá 
Seryebryeny és egy ütéssel eltörte a kis ka­
pu zárját s a kalostórba lépett.

Az apácsa főnökné majd nem olyan 
halványan állott előtte a milyen ó volt maga.

— A mi Megváltónk a Krisztus nevé- 
b-m kérlek ne menj tovább, — monda resz­
kető hangon ; tudom, hogy Miért jöttél. Da 
aí ür megbünteti a gyilkosságot, és az ár­
tatlannak a vére a te fejedre fog szállaní.

— Szent anyám; — mondá a herczeg, 
1 gkevésbé sem értve meg az asszony félel­
mét, de a saját gondolataival sokkal inkább 
-l volt foglalva, mint hogy meglepetést ér­
zett volna. — Szent anyám. Evdokhia test 
vért látnom kell, ha bár csak egy perezig, 
de látnom kell. El kell és el fogok tőle bú­
csúzni.

— Csak búcsúzni kívánsz tőle és semmi 
egyebet? — mondá a főnökné.

— Engedd, hogy elbúcsúzzam tőle, és 
egész vagyonomat a kolostorotoknak adom. 

Az apáoza gyanakodolag nézett rá.
— Te feltörted a kapu zárját - moudá 

- azt mondod, hogy herczeg vagy és az 
líg tudja, hogy heunét jösz. De tudom, hogy 
W Upritchnikik látogatják a went kolostoro­

A diákzavargások által teremtett hely­
zetet az egész sajtó nagyon komolynak tartja. 
Számos lap Loze rendőrfőnököt és Dupuy mi­
niszterelnököt teszi felelőssé a történtekért 
és kijelentik, hogy a rendőrprefukturának 
alapos reformra van szüksége. Egyes lapok 
megtámadják a miniszterelnököt tegnapi be­
széde miatt. A minibztelnök optimizmusa ki­
számíthatatlan rossz következményekkel jár­
hat. Tekintettel a kormány által jelzett in­
tézkedésre, hogy a munkástözsdét holnap be­
zárják, ha a munkássyndikátuíok a törvényes 
követelményeknek addig eleget nem tesznek, 
még komolyabb zavargásoktól tartanak.

Teleki Samu gr. útja.
Gróf Teleki Samu, az Európaszerte is­

meretes utazó, tegnapelőtt reggel hat hóna­
pig tartó indiai utazásából a fővárosba ér­
kezett Az atléta termetű, vas idegzetű gróf, 
a ki két év előtt a legsötétebb Afrika vesze­
delmes klímájával és emésztő forróságávul is 
szerencsésen megbirkózott, ezúttal is meg­
bámult arcczaal, kissé megfogyva, de teljes 
egészségben tért vissza a mesze idegenből éa 
a nap folyamán hosszú utjából nagyon sok 
érdekes részletet mondott el barátainak és 
ismerőseinek, a kik megérkezésének hírére 
tömegesen siettek a lakására.

A grófnak afrikai utazásáról kiadott 
naplójegyzetei az egész tudományos világ­
ban nagy feltűnést keltettek. Indiai útjára is 
inkább tudományos czélból, mint szórakozás­
ból indult el. Az általa bejárt terület sport­
embernek különben sem sok érdekességet 
nyújt, mert Jáva és B >rneo között vannak 
a leghatalmasabb és legvadabb őserdők, ame­
lyek sűrűsége úgyszólván lehetetlenné teszi 
a vadászatot. Majmon és kigyón kivül alig 
akadhat más vadászható zsákmány, már pe­
dig e két állat elejtése nem igen ambicziója 
a passzionátus sportamannak. Afrikai vadá­
szati zsákmányait, amelyekből nehány ritka 
példány pár hónapig egyik váczi-utczai üz­
letben volt kiállítva, hossvu ideig bámulták 
a járókelők, ezúttal szerzett zákmányaiban 
azonban egészen más helyen fog gyönyör­
ködni a közönség.

Jelenlegi útja leginkább a hollandiai 
gyarmatokra és kiváltképpen Borneo szige­
tére, a kelet-indiai szigetcsoport legnagyob­
bikára szorítkozott. Ajánlója ismert, szeretet­
reméltó egyéniségén kivül maga a hollandiai 
királyné volt, a ki rokoni viszonyban áll ve­
le. Ez a borneói kirándulás különben csak 
előleges tanulmányút kivánt lenni unnak fel­
kutatására, hogyan kell megszerveznie majd 
annak idején az expedicziót Borneo belsejébe. 
Erre nézve csak a helyszínén szerezhetett 
jenen ioni» lucugunà eb ^uk " uuíuuumi/ uik^u 
közzül az egyetlen német Műller-nek sikerült 
a tengerparttól huszonkét mértföldnyire be­
hatolnia az ismeretlen területbe, ott azonban 
az is többi vállalkozó szellemű társa sorsára 
jutott; a daják őslakók meggyilkolták,

Ezek a barna arczu, hosszú fekete hajú 
maláji bens’ülöttek még mindig a hajdani 
ősállapotban élnek, Szívós, bosszúálló kegyet­
len emberek, a kiket az angol és holland hó­
dítók semmiféle szigorúsága és csalogatása a 
kultúrának megnyerni nem tudott. A totista 
vallásuk szelleméből folyó, nagy mérvben el­
terjedt meneayan, a fejvadászat nemcsak a fe- 
hérarezuakat riasztja vissza felkutatásuktól, 
hanem az egymásra leselkedő különböző tör­
zseket is folytonos véres versengésben tartja 
egymással.

kat és legyilkolják azoknak a feleségeit és 
leányait, a kiket nem rég Moszkovában ki­
végeztek. Evdokhia testvér egy olyan nemes­
nek volt a felesége, akit ottan legyilkol­
tak és —

— En nem vagyok Opritehniki! — 
kiáltá Seryebryany. En Eléna Dimítrievnáért 
az életemet tenném le. Anyám, engedd, hogy 
lássam, kérlek engedd meg, hogy őt lássam.

A Seryebryany bánata oly őszinte volt 
és az igazság oly félremagyarázhat itlanul az 
arczára volt írva, hogy a főnöknő megnyu­
godott és részvéttel nézett reá.

— A bocsánatodat kérem ! — mondá. 
De csalódtam! Hála a Szent Szü nek és a 
Szent Háromságnak, hogy nem vagy Opritch- 
niki ! — Köves» és én az Evdokhia testvér 
zárkájába foglak vezetni !

Az Eléna zárkája kedves volt, jérikói 
lonozczal és vadrózsákkal befutott kis elkü­
lönített épület volt az. Eléna fekete ruhába 
öltözve, éa fátyollal a fején pgy alacsony pá­
don ült az ajtó előtt.

Szomorú gondolatokba látszott merülve 
lenni midőn a közeledő láptek zajára felné­
zett és a fönöknőt meglátva felállott, hogy 
elibe menjen, de midőn hirtelen Serysbrya- 
nit feiösmprte, sikoltott és a padra vissza­
esett.

— Ne félj, gyermekem! mondá az 
öreg apácza szelíd hangon. Te már ösmered 
ezt a nemest, ő barátja volt a te férjednek 
és azért jött ide, hogy tőled elbúcsúzzék.

Eléna nem volt képes válaszolni Gros­
sen reszketett éa íjjedve nézett a herczegre. 
Mind ketten hallgattak.

— Tehát igy kell nekünk ismét talál­
kozni? — mondá végre a herczeg.

— Másképpen nem találkozhattunk vol­
na! — mormogá Eléna remegő hangon.

— Miért nem várakoztál reám? kérdé 
Szeryebryany.

— Ha várakozom — válaszold Eléna 
— elhagyott volna az erőm —te igényt tar­
tottál volna reám és Nikita Romanovich, én 
már rl gct vétkeztem.

A daják, a ki külömben monogám, nem 
házasodbatik addig, mig legalább egy fejet 
nem szerzett. A férfi-fej a legkevésbé becses, 
értékesebb előttük az asszony és a gyermek 
feje, de legbecsesebb a már kifejlett magzat­
tól áldott asszonyé. A fehér amberé pedig 
valóságos kinc«, amennyiben csak háromezer 
forinttal váltják be, ami náluk, ahol talán 
az egész tartományban nem forog ennyi pénz, 
valóságos imagináris érték és azért nem is 
menekül meg egy erópai ssm kezök közül. 
A megszerzett emberfejet lakásukon felfüs­
tölik és vallásuk tanítása ezerins abban a 
meggyőződésben élnek, hogy minden általuk 
meggyilkolt ember szelleme őrző angyalává 
válik a családnak.

A gróf ezúttal csak kisebb próbautat 
tett a veszedelme» területen egészen a sara- 
vaczi határig, Van Tromp az előzékeny holland 
konzul, a ki maga is kiváló etnográfus, kí­
sérte a holland katonákból és matrózokból 
összeállított legénységgel együtt. A próbaút 
két hétig tartott és ezalatt a rövid tizen­
négy nap alatt tizenhárom elvadászott fejről 
kapett a konzul hivatalos értesítést. Miután 
azonban a konzul és a kíséret legnagyobb 
része veszedelmes lázba esett, visszafordultak 
a sötét tartományokból. Gróf Teleki ezúttal 
is a legcsekélyebb baj nélkül állotta a mala­
rias éghajlatot.

A tapasztaltak és látottak után a gróf 
még nincsen véglegesen elhatározva arre, 
hogy a tervezett borneói nagy expediczióját 
megvalósitja-e. A hollandi kormány ugyanis 
már az idén megakarta kísérteni a tartomány 
belsejébe nagy csapattal való behatolást, de 
ismeretes nehézkességénél fogva elkésett vele, 
így a tavaszra halasztotta a kísérletet. Ha 
akkor sem teszi meg, gróf Teleki a jövő 
nyár folyamán mindenesetre megszervezi a 
merész expedicziót.

Az érdekes próbautnak azonban igy is 
becses, páratlan eredménye van. Az a hatal­
mas etnográfiái gyűjtemény, a melyet a gróf 
a barnabörü dajákoktól szerzett, a kiktől még 
semmiféle muzeum sem tudott érdakesebb 
kollekczióra szert tenni. A számtalan ládába 
csomagolt gyűjteményt, a mely már útban 
van Európa felé, a nemes gróf a Nemzeti 
Múzeumnak ajándékozta és általa egy maga 
nemében igazán páratlan specialitás birto­
kába juttatta azt.

A gyűjteményben képviselve van a da- 
ják-nép minden felszerelése. Fegyver, edény, 
butor, ruházat gazdag változatosságban. Kü­
lönösen az utóbbinak megszerzése került nagy 
nehézségbe. A kapzsi malájok egy-egy nipa 
levélből font kalapot sem adnak két rab- 
szolga-tu8z társuk szabadon bocsátásánál ol­
csóbban. Ezúttal a konzul azonban három 
teljes férfi és női öltözethez jutott, a melye­
ket a leydeni, amsterdami és budapesti mú­
zeumnak ajándékozott.

Érdekesek a sokféle fegyverek is, a 
ütött ij ; a sumpit és a snecziális daják-tőr 
a mérgezett élű parang. Általában csodálatos, 
hogy a benszűlött kovácsok primitiv eszkö­
zeikkel milyen pompás fegyvereket tudnak 
előállítani. Van Tromp konzul ezeken kívül 
elkészítteti a benszülöttek lakásának és a ma­
gas fű közé rejtett apró városaiknak wodsll- 
jeit is és ezeket négy hét múlva szintén út­
nak indítja.

Gróf Teleki Samu ezúttal csak egy 
napot tölt a fővárosban. A délután folyamán 
Wekerle miniszterelnököt látogatta meg és 
megkérte, hogy a Nemzeti Muzeum számára 
érkező gyűjteményt vámmentesen bocsássa 
az országba. Holnap reggel pedig hazamegy 
kipihenni hosszú utazásának nagy fáradal­
mait, a melyben bizonyára sok becses, érté­
kes tapasztalattal gazdagította úgyis széles­

Ismét mind a ketten hallgattak. A her- 
czeg szive hevesen vert.

— Eléna Dmitrievna — mondá felin­
dulástól remegő hangon — utoljára búcsú­
zott el tőled. Eléna Dmitrievna, engedd, hogy 
még egyszer az arezodra nézzekk — Eléna, 
emeld tel 6 fátyolodat!

Eléna felemelte az arczát eltakaró vas­
tag fátyolt az ő szegény kis vékony kezei­
vel és a herczeg látta még egyszer a sok 
sírástól kiveresedett gyöngéd szemeket és 
ismét találkozott azzal a szeretetteljes te­
kintettel, melyet oly jól ösmert, de fájdalom 
az most a hosszú álmatlan éjszakáktól és a 
mindig jelenlevő bánattól el volt homályo- 
sulva.

— Isten veled Eléna ! — kiáltá az ifjú, 
az Eléna lábaihoz vetve magát. Isten veled 
örökre ! Adja az Isten, hogy valamikor elfe­
lejtsem, hogy egykpr nekem is volt esélyem 
boldognak lenni'.

— Mi soha sem tudtunk volna együtt 
boldogok lenni! — válaszold Eléna szomo­
rúan. A Droozhema Andreiteh vére mindig 
közöttünk lőtt volna ! Általam vonta magára 
a cz.ár haragját; és én vagyok halálának az 
oka ! — New, Nikita Romanovitch, mi együtt 
soha sem lehettünk volna boldogok. És való­
ban vannak-e még boldog emberek mostan a 
világon ?

Seryebryany sóhajtott.
— Igaz, — rooripogá. Ki az itten, a 

ki boldog ? Áz Isten keze szent Oroszor­
szágra nehezedett ; de én soha sem gondol­
tam, hogy mig mind a ketten életben va­
gyunk, örökre el kelljen egymástól válnunk.

— Nikita Romanovitch, mi nem örök­
re válunk el, — mondá Eléna szomorú mo- 
solylyal, — csak röv'd időre, És különben 
is, miért lennénk mi ketten boldogok, mi­
dőn az egéez ország bánattal van bsujtva ! 
Nikita Romanovitch, viselned kell a keresz­
tedet, a hogy én viselem az enyémet, - A 
te sorsod könnyebb az enyémnél, mert te 
harczolhatsz a hazádért, mig nekem nem 
marad egyéb hátra, mint érted imádkozni 
és bűneimnek a megváltását próbálni !

körű ismereteit és önzetlenségénél fogva rit- 
kabecsű ajándékban részesítette nemzetét. Az 
ő pihenése kiérdemlett, ritka szép emlékek­
kel fűszerezett pihenés lészen.

Levél Fiúméból.
Fiume julius 1.

„Páros élet legszebb a nagy világon.“ Ab­
báziában is, Volos’ ában is, a kemény szirtek 
közé varázsolt paradicsomi kertekben párosá­
val ezt éneklik fülünkbe a kis madarak. Mi 
tökéletesen igazat adunk nekik. Olyan jó’, 
olyan boldogan érezzük magunkat ketten, 
„egyedül.“ Az abbaziai posta nagyon elő­
zékeny és szives volt. Az osztrák hivatal­
nokokat különben jellemzi a figyelem és elő­
zékenység idegenekkel szemben. Egy szép nő 
pó-ta tiszt, meg egy férfi pósta tiszt, kik, 
mint láttuk egymás iránt sem viseltettek 
semmi ellenszenvvel, nyilván azt hitték, szö­
kevény szerelmesek vagyunk. Egymást hezi­
tálták túl küldeményeink feladása alkalmával 
a figyelemben, előzékenységben. Pedig a 
pósta zárva, mert ebéd ideje volt, mire min­
dent megírtunk, elkészítettünk, távol levő 
szeretetteink számára.

A penzionátus öreg urak Mekkája Ab­
bázia is és a szomszédságban levő Voloska 
is. Abbáziában ebédeltünk jól és olcsón.

Megnéztük a szebb nyaralókat, a mi­
ket boldog férjek nejeik nevére keresz­
teltek.

ült van a szegény Stefánia trónörö­
kösnőé is, festői helyen tündén elrendezés­
sel üresen . . . Szép remények szomorú emléke.

Abbáziában több apró cseprő dolgot 
vásároltunk emlékül. Minden emlék tárgy jó 
drága, keveset érő.

Voloskába csak azért sétáltunk el, hogy 
a tenger parton visszasétálhassunk az abba­
ziai kikötőbe. Legjobban érdekelt, leginkább 
tetszett a tenger. Szép ez a magyar Adria, 
akár osztrák részről, akár magyar oldalról 
nézi azt az ember. Büszkeséggel dobban meg 
a magyar szív, hogy a Kárpátoktól, Adriág 
minden a „mienk“, a magyaroké.

Gyönyörű idő volt. Az ég kékje für- 
dött a tenger kristály habjaiban, mely alatt 
vígan úszkáltak az ezüst szinfl halak. Szép 
a tenger, szép a quarnerői öböl, száz meg 
száz árbóczáral, de legszebb a természet 
buja növényzetének igéző pompája. A nők 
nem szépek. A köznép asszonyai, leányai óriási 

/»ní nalnolr t/%1 » n V»o —
tűkön felfelé a hegyekre. Ezek a terhek ak­
korák, mikép azt hinnők, hogy egy némber 
képtelen a kikötőből a lakásokra, vagy az 
építési helyekre czipelni. Hatvan, nyolezvan 
éves öreg anyókák azonban kétrét görnyed­
ve czipelik. A leány viszi nagy puttonában 
a homokot s mialatt egy alkalmas helyen 
terhét oda állítva pihen, hogy izzadtságtól 
gyöngyöző homloka szikkadjon, kötését ve­
szi elő és e pár perczet is felhasználja kézi 
munkára.

Pedig épen e nagy teherhordásnak a 
következménye az, hogy nem szépek, nem 
okosak a fejérnépek, Fiúméban is, Abbáziá­
ban is és Voloscában is.

— Menj, Nikita Romanovitch, — foly- 
tatá Eléna. Menj, bárhová küldjön a «zár té­
gedet és harezolj, a hogy te tudsz harczolni 
hazánk becsületéért és életemnek az utolsó 
órájáig imádkozni fo^ok Istenemhez, hogy 
őrködjék feletted !

— Isten veled Eléna! Isten veled test­
vérem ! — kiáltá Seryebryany, karjait kitárva.

Eléna háromszor csókolta meg a her- 
czeget olyan csókkal, melyben a földi szen­
vedélynek semmi nyoma nem volt, de egé­
szen tiszta és testvéries volt,

— Lten veled ! — mondá.
És a fátyolét leeresztve, a zárkájába 

sietett.
Az apácza főnökné kezénél fogva ve­

zette a herczeget a kapuhoz; és az a lovára 
ülve, hallgatva távozott, A kolostor harangja 
esteli imára hívta össze a testvéreket és ez 
a hang lassan halt el, a nint mind távolabb, 
távolabb ment a kolostortól, mig végre egé­
szen elenyészett és a herczeg előtt úgy lát­
szott, mintha mindentől elbúcsúzott volna, 
mindentől, a mi az életet elviselhetővé teszi.

A következő napon Seryebryany a osa- 
patjáhc z csatlakozott; és mind mélyebben 
mélyebben hatoltak a sűrű erdőbe. Michaitch 
a gazdája mellett lovagolt, de nem merte 
megtörni a szomorú csendet. Nikita Roma­
novitch az Elénával való utolsó találkozásán 
mondott minden szót ismételt magában és 
önkénytelenül a Godoonov jóhiszemű sza­
vaira emlékezett és keserűen mosolygott Bo­
risnak azon dicsekvése felett, hogy ő az em­
beri szivet ismeri,

— Világos — gondolá Seryebryany — 
hogy még Godooi.ov sem tud mindent! A 
politikához ért és a c?ár szivét ismeri ; a 
Malyonta gondolatait és cselszövényeit is is­
meri és hogy ez vagy amaz Opritchniki mit 
fog tenni; de azoknak az érzelmeiről, akik 
nem gondolnak mindig magukra és a saját 
előmenetelükre, nem tud semmit!

Lehajtott fővel a gyeplőt a nyereg ká- ' 
pájára eresztve ment keresztül a sűrű erdőn. I 
Egyik embere lassú hangon egy szomorú dalt |
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Fiúméban kezdtem kizárólag olaszul be« 
szélűi. A németet nem mindenki érti, a ma­
gyart pedig jóformán senki sem érti. Az 
oláh és a latin szavakat összeolvasztottam, 
olaszosan ejtettem ki ás^kész volt az olasz 
nyelv, a mit megértettek ugyan, de nagyon 
ritkán tudtak felvilágosítást adni a feltett 
kérdésre.

„Non capisco*, a volt a felelet.
Meggyőződtünk, hogy nagyon keveset 

kapiskálnak ezek a teherhordó nők. Külön­
ben az úri osztály női, kikkel Abbáziában, a 
hajón s Fiúméban a Deák-szálloda helyisé­
geiben találkoztunk sem hasonlíthatók össze 
a mi szép és szellemes magyar leányainkkal 
és asszonyainkkal.

Fiúméban kilóval mérik a cseresznyét, 
baraczkot s jóval olcsóbb, mint Kolozsvárt. 
Elég ojcsó a vendéglője s a ki alkudni tud, 
annak a számára olcsók az üzletei. Békés, 
nyugodt város, a hol beszélnek olaszul, be- 
s^é'nek németül s elvétve hal az ember ma­
gyar szót, mely úgy esik a fülnek, mint lágy 
zefir halk susogása.

Arad felé akartunk vonulni Fiúméból. 
Minden használatba vehető vonal menetrend­
jét össze illesztettem, hogy jelentéktelenebb ál­
lomásokon való nagyobb idővesztegetés nélkül 
érhessük el innen a magyar Golgotát s ne 
kellesen ismét a fővárost érinteni. Lehetet­
len volt. A magyar államvasutak, úgy látszik 
nem léteznek egyébért, csupán azért, hogy a 
székvárosba és innen elvigyék a végekre az 
utasokat. Budapest ezért a saját elejéből, 
mindent felülmúló emlékoszlopot emelhetne 
néhai Barossnak.

Bale kelle nyugodnunk, hogy mi is 
visszatérünk ismét a fővárosba, s miután a 
fiúmé-1 udapesti gyorsvonatnak összeköttetése 
Brassóval nincsen, megvárjuk az estét, a dél­
utánt a városliget szemléletével töltve el. 
Beszálltunk tehát Fiúméba egyetemben vagy 
kétszáz horváttal, a főváros felé induló vo­
nat egy külön szakaszába.

Saemléló.

Felhívás előfizetésre.
Az uj évnegyed beálltával előfizetést 

nyitottunk az

„ELLENZÉK“-re.
lapunk politikai irányának és társa- 

tAvékon-vHécrón»lr felsorolásával nem 
untatjuk olvasóinkat, csupán annyit jelentünk 
ki, hogy ahoz a múlthoz, melyet eddig kö­
vettünk s a melyben minket előfizetőink 
annyi lelkesedéssel támogattak, — ezután is 
hivek maradunk. Hazánkat, nemzetünket hí­
ven, önzetlenül és függetlenül szolgáljuk.

Kérjük olvasóinkat, hogy terhes mun­
kánkban legyenek segítségünkre, mert csuk 
a közönség támogatása biztosítja törekvéseink 
sikerét.Az „Ellenzék“ előfizetési ára:Egy évre . ... 16 frtFélévre........................8 frt.Negyedévre ... 4 frt.Egy hóra .... 1 frt 50 kr.
kezdett dalolni ; és nemsokára az egész csa­
pat folytatta a bánatos dalt.

*
És itt bevégezhettük volna a szerelem 

és bánat e szomorú történetét, de hátra ma­
radt elbeszélni, hogy mi t örtént a dráma 
nehány olyan jellemével, a kik az olvasó ér­
deklődését netalán felköltötték. — Még hal­
lunk egyszer Seryebryanyról, de, hogy azt 
tehessük, előbb Oroszországra nézve tizenhét 
keserű esztendőt kell áthaladnunk, és Szi­
béria dicsőséges győzedelmének az esztende­
jében visszatérni Moszkovába.

XXIII.
Az Yermak követe.

Sokféle változás történt Oroszországban 
azon hosszú idő alatt mióta Seryebryany t 
elhagytuk. — Ivén még mindig átengedte 
magát a gyanakodó természetének és hol a 
legérdemesebb tanácsadóit végeztette k;, 
majd bűneit megbánva vezeklett, gyilkosnak 
nevezve magát és gazdag adományokat oa--.- 
tott ki a templomoknak. Régi kegyenézeiből 
egy sem maradt meg.

Az utolsó és legfontosabb személy kö­
zöttük, Malyonta Skooratov, a ki a czár ha­
ragját soha sem vonta magára, Lengyelor­
szágban, Paídában esett el és Iván, hogy a 
Skooratov emlékének tisztességet tegyen, 
megparancsolta, hogy a német és svéd fog­
lyokat mind elevenen égessék meg.

Csak egy esemény történt a mit jónak 
lehet nevezni. Iván, a Godoonov tanácsosára 
feloszlatta a gonosz Opritchniki csapatot. — 
És visszatért lakni Moszkovába és az A1exan- 
drov faluban levő borzasztó palota örökre 
el volt hagyva.

Sok szerencsétlenség érte Oroszorszá­
got; éhség és járványos betegségek sók vá­
rosnak és falunak megritkitotta a lakóssá- 
gát; a tatár kán gyakran csinált betörése­
ket és egy alkalommal felégette Moszkov* 
külvárosait — és a belvárosnak egy nagy 
részét.

(Vége k6v.)
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Az előfizetési pénzek a mellékelt utal­
ványon Kolozsvárra, az „Ellenzék* kia­
dóhivatalának küldendők.

Az 
„ELLENZÉK“ 

kiadóhivatala.

überseeischen import Fiume. Erste Zipser I 
Karpathen-Käse Fabrik mit Dampfbetrieb G. 
Alexander Szopko Ké mirk. Louise A. Roth I 
Késmárk (Ober-Ungarn.) Julius Kunzmann 
Speceréi-, Nürnberger-, Galanterie uud 
Kurzwaren-Handlung Késmárk Ober-Ungarn. I 
Karl Filipp Orpheum G sdtschaft Direktor. I 
Ignatz Feld, Wagenfette- und chemische Pro- I 
ducten-Fabrik Temesvár. Pester Filiale Der I 
Ölindustrie Gesellschaft. M. J. Reier Agen- I 
tur & Comission Budapest.

Ezek Magyarországon német szóval, ma­
gyar testületek és czégeknél igyekeznek ron­
tani a levegőt s magyar pénzből, magyar 
emberek zsebéből meggazdagodni. Szégyeljék 
magukat.

— Lukács Béla útja. Lukáes 
Béla kereskedelmi miniszter a marosvásár- I 
hely-szászrégeni vasat beható megtekintésére I 
ment. A miniszter az útvonalon a tehnikai I 
munkálatokat és üzletvezetést vizsgálta meg. | 
Beszterczén az Első Beszterczei Kalapos Sző- ] 
vetkezet gyárát tekintette meg a miniszter s I 
megdiésérte a munkálatot s egyutttal bevá- I 
sarlósokat is téve, a rész vény társulat tulaj- I 
donát képezi bőrgyár támogatását is meg­
ígérte. A miniszter a város megszemlélése j 
után a szamosvölgyi vasúton Deésen és Ko- I 
loz váron keresztül ZMatnára utazott. A mi­
niszter kíséretében voltak Sándor János kis- I 
küküllő-megyei főispán, gróf Bethleu Balázs 
képviselő, Abonyi Emi’, Gaál Jenő miniszteri I 
tanácsosok, Felszeghy és Lode iparfelügyelők, 
Ludvigh igazgató, Potyondi főfelügyelő, Ko- I 
tányi főmérnök, Dax főfelügyelő, Hajós fő- I 
mérnök, Bategh Imre főszolgabíró és Kere- I 
kés Samu szerkesztő. A vonatot Maleter 
igazgató vezette. A miniszter Zalatnáról Bu- I 
dapestre utazik.

— Hymen. Bonoza Miklós ország­
gyűlési képviselő tegnap délben tartotta es- I 
küvőjét Budapesten a kálvintéri ref. tem­
plomban Török Berta kisasszonnyal, özv. Tö- I 
rök Károlyné, kalota-szentmiklósi földbirto- I 
kosnő leányával. Az esküvő szűk családi kör­
ben ment végbe s igy a rokonságon kívül a 
templomban senki sem jelent meg. Nászna­
gyok voltak a vőlegény részéről We- 
kerle Sándor miniszterelnök, a menyasszony 
részéről Műnnich Aurél orsz. képviselő.

— A német császár Magyaror­
szágon. A német császár magyarországi 
tartózkodása szeptemberben nemcsak a vas­
megyei záró hadgyakorlatok idejére, hanem 
sokkal hosszabb időre fog terjedni. A német 
császár ugyanis királyunkkal, a szász király­
ijai és a hadgyakorlatok többi magas ven­
dégeivel együtt teljes öt napon át részt fog­
nak venni, mint Albrecht főherczeg vendégei 
az annak bélyei uradalmához tartozó nagy­
szerű vadászterületen, Frigyes főherczeg ál­
tal rendezendő vadászatokon. Mivel azonban 
sem a pompás bélyei kastélyban, sem a szom­
szédos Herczeglakban neu lehetne annyi 
vendég számára elegendő lakosztályt beren­
dezni, azt tervezik, hogy az uralkodók szá­
mára egy nagy dunai gőzösön rendeznek be 
megfelelő szállást, a mely gőzhajó a vadász­
terület közelében, a Dunán vetne horgonyt.

— C«aládirt6. A sok családi tra­
gédia között, a melyekben a lapok törvény­
széki rovatai egyre jobban bővelkednek, egyi­
ke a legrettenetesebbeknek az, a melynek 
hírét most vesszük a cseh Pramles-ből. Kal- 
linger Albert hét év előtt a falu legszebb 
és leggazdagabb leányát vette feleségül. A 
szép, viruló gazdaságot azzal a kikötéssel 
kapta meg vele, hogy ipát, napát és a fele­
sége három testvérét életük végéig magánál 
tartja. A gazdaság szépen virult tovább és a 
jövedelme fogyasztói egyre jobban fogytak. 
Első évben meghalt a két öreg, a követke­
zőben az egyik testvér, az idén a másik ket­
tő. Valamennyien hirtelen halállal, minden 
előzetes betegség nélkül halt meg. A jólelkü 
falusi népségnek csak az utolsó halottnál 
tűnt fel a család gyors kipusztulása. Egyre 
hangosabban gyanúsították Kallingert és a 
napokban megtörtént exhumálás igazolta is 
gyanujokat. Mind az öt halott arzenikum- 
mal lett megmérgezve. A legszomorubb a 
drámában az, hogy családjának kiirtása felől 
a fiatal, szép asszonynak is volt tudomása. 
A gyilkosokat már elfogták.

— Uzelácz balesete. Uzelácz ka­
pitány — van, ki e nevet ne ismerné? — 
tegnap Becsben komoly baleset ért. A 19. 
gyakorlata alatt lebukott lováról, a minek 
következtében feje több helyütt zuzódást szen­
vedett. Az önkéntes mentők nyújtottak neki 
az első segélyt, a mely után beszállították a 
kaszárnyába, a hol Uzelácz lakik.

— A Viktória katasatrófája 
még folyvást a legnagyobb érdeklődést kelti. 

I A Times mult hó 30-iki kelettel kimentő 
I adatokat közöl Máltából a szerencsétlenségről 
I s elmondja, hogy az Edgar és a Phaeton 
! hajók megérkeztek a menekültekkel Máltába. 
! Amaz 18 tisztet és 136 katonát, az utóbbi 
I pedig 7 tisztet és 113 katonát vitt. Mikor a 
! két hajó a láthatárra ért, a menekültek ro­

konai és barátai csónakokon eléjök mentek. 
I A hajók a legnagyobb csöndben eveztek be 
I a kikötőbe, mintha valami temetésről jöttek 
I volna. A menekülteket az Oéion vette fel, a 
I kik megsebesültek volt, azokat kórházba küld- 
! ték. Az érintkezés a menekültekkel általában 
! szigorúan tiltva volt. A mig a vizsgálat tart, 
! addig folytonos felügyelet alatt lesznek, az- 
I után hazakflldik őket. A Times közli, hogy 
I Tyron tengernagy, a ki a vezénylőhidon ál- 
! lőtt, beösmerte, hogy a katasztrófának ö az 
I oka. A tengernagy a két divíziónak jelt ada- 
! tott, hogy pályájukat ellentétes irányban vál- 
I toztassák. De a bajók oly közel voltak egy- 
! máshoz, hogy a kanyarulatra nem volt elég he- 
! lyök. Markbam tengernagy észrevette ezt s 

egy ideig tétovázott, de akkor ezt a kérdést 
jelezték a Viktóriáról: ,mit csinál ön?“ Most 
már győzött a katonai fegyelem s a Cam­
perdown megindult végzetes útjára. A Vik­
tória egyik főtisztje, Smith Havkins figyel­

MINDENFÉLE.Kolozsvárt, julius 5.
Ab „Ellenzék“ nj regénye.
Az uj évnegyed beálltával —egy uj angol 

regény közlését fogjuk megkezdeni, a mely 
azok köziül a hires angol szépirodalmi ter­
mékek közzűl való, a milyenek már koráb- I 
ban annyira megnyerték volt olvasóink tét- I 
szését. Uj angol regényünk czime:„A Diána története“,

mely egészen a modern angol társada­
lomban játszik. Meséje rendkivül érdekes, 
jellemei tökéletes emberiek és nyelvezete egy- I 
szerűen bájos. Ezek a tulajdonságok szerez- I 
tek hírnevet Írójának, ki az angol irodalmi I 
világ egyik kimagasló alakja. Előfizetőinket 
figyeJmeztjük, hogy szíveskedjenek, idejében 
megújítani előfizetéseiket, hogy a lap ponto­
san legyen küldve és esetleg előfordulható 
megszakítások által nehogy az érdekes re­
gény olvasmány fonalát elveszítsék.

A kitűnő regény fordítása által nem- 
osak a magyar regény irodalomnak, de úgy 
hisszük, hogy első sorban olvasóinknak is 
nagy szolgálatot tettünk.

— Kirándulás. Vasárnap reggel 
lesz a gyalui havasokra a Vasvári kör kirán­
dulása. Sokan fognak azon részt venni, mint 
az érdeklődésből és a minden oldalról nyil­
vánuló kérdezösködésből látszik. A kirándu­
lás, a Kolozsvárról kivonulóknak nagyon ke­
vésbe fog kerülni, mert a rendezőség sok 
mindenről előre gondoskodott s a kirándu­
lók által az erdőn laczikonyhák rendezhetők 
be, szalonét lehet sütni. A kirándulás reggeli 
vonatokon történik B. Hunyad felé.

— Adóügyben hirdetmény. Az 
1875-ik évi XXIX. t. ez. 2-ik §-a szerint 
III. osztályú keresetiadó alá tar­
toznak: a) a haszonbérlők; b) a gyárosok 
és iparosok ; c) a bankárok, kereskedők, kal­
márok, szatócsok és gyógyszerészek s általá­
ban mindazok, kik valamely haszonhajtó üz­
letet folytatnak; d) mindazok, kik évi vagy 
havi fizetéssel vagy tiszteletdijjal egybe nem 
kötött szellemi, értelmi vagy művészi foglal­
kozást űznek, u. m. ügyvédek, mérnökök, or­
vosok, sebészek, szülészek, szülésznők, írók, 
művészek, magántanárok, tanítók stb. ; végre 
a nyilvános számadásra kötelezett vállalatok 
és egyletek igazgatói és azok igazgató-taná­
csának tagjai a jelenléti jegyekért járó ösz- 
szegekre nézve. Ezen adókötelesek megadóz­
tatásáról szerkesztett III. osztályú kereseti 
adólajstromok az adójavaslatokkal ellátva, a 
városi adóhivatal irodájában (belkirály-utcza, 
Minorita atyák háza 15. szám, emelet), folyó 
évi julius hó 5-től bezárólag julius hó 12-ig 
közszemlére kitéve vannak, hol is azokat 
mindenki megtekintheti s az ő reá vagy má­
sokra kiróvatni ajánlott adómennyíségekről 
tudomást szerezhet s az őt vagy másokat il­
lető adójavaslatokra nézve netáni észrevéte­
leit megteheti. Ezen észrevételek a fent ki­
tűzött határidő alatt közvetlenül a királyi I 
Pénzügyigazgatóságnál (Trencsinvársor, pénz- I 
ügyi palota) Írásban — a határidő lejárata I 
után pedig az adókiróvó bizottság előtt (vá- I 
roaház, közgyűlési terem) lesznek előterjesz- I 
tendők. Az ezen lajstrom alapján tárgyalandó 
adó-javaslatok, ha azokat az adókiróvó bi- I 
zottság megállapította: 1893. 1894. 1895-ik I 
— tehát három — évre fognak érvényben I 
maradni. Az adóbizottság tárgyalási napjai- I 
ról külön hirdetmény utján nyerend az adózó 
közönség tájékozást.

— Főúri eljegyzés. Máriaffy 
Lajos marosszentgyörgyi nagybirtokos, az er­
délyi főúri körök kedvelt tagja, a Kolozsvárt 
ismert és szeretett főur tegnap jegyezte el 
Toldalaghy Rozalia grófnőt Radnótfáján. 
A kötendő szép frigyhez számos ismerősök 
kívántak boldogságot, a kiknek soraiba mi 
is örömmel csatlakozunk.

— Koós Ferenezet, Brassómegye 
érdemekben gazdag tanfelügyelőjét a vallás- 
és közoktatási miniszter a főispán közbenjá­
rása folytán hivatalból áthelyezte Fogaras- 
vármegyébe. Az áthelyezésre okul egy jelen­
téktelen dolgot eszeltek ki, mely azonban, mint 
a Koós Ferencz kérésére megindított vizsgálat 
kiderítette, semmi alappal nem birt. Az áthelye­
zés az egész Brassóvármegyében nagy meg­
ütközést szült és megbotránkozást keltett. 
Kóos Ferenoz 15 évi hivatalo-kodása alatt 
Brassóvármegyében (alapitott 33 óvodát, 
elenyésztette az ellentéteket a magyarság és 
a nemzetiségek között és lelkes munkásság­
gal befolyt jótékonyan a magyarság meg­
erősödésére és terjesztésére, számos nép- és 
szakiskolát alakított és tett virágzóvá. Kóos 
Ferenez áthelyezése a legnagyobb mérték­
ben hibás lépés volt a vallás és közoktatás- 
Ügyi minisztertől, kit a kormány bizalmas 
embere, a főispán helytelenül informált. — 
Következményeignem sokára mutatkozni is 
fognak, a mennyiben Brassó várm. közönsége

nem fogja oly könyedén venni, hogy minden 
körben szeretett munkás, tetterős férfiát az Em­
ke ottani elnökét elveszítse a megye t^üügyének 
éléről. Erre a dologra később visszatérünk, most 
megemlítjük, mikép Koós Ferencznek, mint 
bukaresti missiónáriusnak Coronini 1856-ban 
felajánlotta a Ferencz József rendet. Koós 
Ferenez megköszönte ezt s arra kérte 
Coroninit, hogy a helyett eszközölje ki, 
hogy a magyar tanitó, kinek 120 piasz- 
ter (60 forint) volt az évi fizetése, nyerjen 
a felségtől 400 frt fizetést, hogy feladatá­
nak jobban felelhessen meg. A dolgot meg­
ígérte, de nem lett a tanitó fizetéséből sem­
mi. Kóosnak, a kiváló férfiúnak királyi ta­
nácsosi méltóságot juttatott nemrégiben a 
legfelsőbb kegy Most pedig a főispán sze­
szélyéből áthelyeztetett Fogarasba.

— Most virágoznak a hársfák. 
A legszelídebb, a legkedvesebb és a legegész­
ségesebb illatot adó fák. A mely telken csak 
egyetlen hars van, valóságos jótéteményként I 
tekinti azt, az annak környezetében lakó. I 
Sétahely, park nem is képzelhető hars nél- I 
kül. Csatorna-bűzös városunknak valóságos I 
tüdője a trencrintéri park. Az irodákban a I 
felemésztett oxigénben meglauyhult, az ut- I 
czák bűzös levegőjéből kergetett hivatalnok, I 
a napi törődésben kifáradt ember legköze- I 
lebb e parkba menekül tüdejét, agyát, ide- I 
geit fölfrissiteni. A trencsintéri park hárs- I 
fáinak illatos virágai valóságos önkénytes I 
mentői lennének minden megviselt tüdőnek; I 
ha t. i. következetesen kora reggelenkint le I 
nem szednék! Két ágú létra fokáról csak I 
úgy foghegyről szól le a kék surezos park- I 
szolga, ha kérdezik, miért szedi le a virá- I 
gokat? — „így van parancsolva!“! 
Kérjük azokat, a kik a parkban parancsol- I 
nak, parancsolják meg, hogy nem szabad a I 
közönség pénzéből fentartott sétahelyről epe- I 
kuláczió, vagy bármiféle szempontból a hárs- I 
fákat „megillattalanitani.“ (Beküldetett.)

— A nyári színház ma nyílik meg I 
Jókai Mór darabjával, a „Gazdag Szegények“- I 
kel, melyet a kiváló regényíró hasonczimü I 
regényéből dolgozott fel. A pusztán és üre- I 
sen maradt nyári színház ma ismét kedves I 
szórakozások színhelye lesz. A társulat a nyár I 

I folyamán még nehány uj darabot mutat be I 
I és pár látványosságot. A jó ízlésű közönség I 
■ pedig ’ bizonyára szívesebben keresi fel a I 
! nyári színház néző terét, mint kétes művészi I 
I értékkel bíró zenekarok és hozzá hasonló I 
I bódé mulatságokat.

— A kolozsvári református gimná- I 
I zium érettségi vizsgáiról adjuk a következő I 
I értesítést. A vizsgára állottak 21-en. Ebből | 

egy vizsgázó egy évre, egy pedig két hó- I 
napra a vizsga ismétlésére utasittatott, 19-ből I 
8 nyrrt jó, 11 pedig kielégítő osztályzatot. I 
Kormánybiztos dr. Högyes Endre humánus I 
és igazságos eljárását elismeréssel említet- I 

föl.— Egy kolozsvári földész 1OO I 
frtja az E. K. K. E.-nek. Ma délelőtt I 
egy tisztes öreg férfiú jelent meg az egye- I 
sülét főtitkári hivatalában és 100 irtot adott I 
át azzal a kijelentéssel, hogy Kovács Péter I 
kolozsvári földész nyújtja, a ki beteg és sze- I 
mélyesen nem jöhetett el. A pénzt a követ- I 
kező levél kisérte : „Ettől az öreg rokonom- I 
tói küldöm a levelet s a pénzt. Beteg lévén, 
nem vihettem el magam. Elmúlt két éve, 
hogy mind gyűjtögetem ezt a nékány fo­
rintot, hogy adjam át az Emkéneka haza 
oltárára, a magyarság megmentésére, mint 
alapitó tag. Kérek egy nyugtát a pénzről, 
azután legyen szives rendeltetése helyére 
juttatni. Vajha? ez a kevés pénz is üdvös 
czélokra fordittatnék, mint a többi ezelőtti 
nagyobb és kisebb adományok. Alázatos szol­
gája Kovács Péter, kolozsvári földész.

— A „Mária Valéria“ választmá­
nyi ülésén az egyletnek következő uj tagjai 
jelentettek be, az Inczédi Sámuelné és Ká- 
nitz Ágostonná ivén : Arkosi Lajosné, dr. 
Genersich Gusztáv, J. Melka, Terner Carola, 
özv. Csíki Ferencmé, Körner Elek, dr. Ud- 
ránszky László, dr. Preysz Kornél, Kiss Ernő, 
Felszegi Dezsőné, Pecz Vilmosné, Ferenczi 
[gnáczné, Márky Sándorné, Zsakó Istvánná 
2—2 frtos részvénnyel. Az árvák vizsgáján 
jutalmak osztására utólagosan ajándékoztak : 
Br. Bánffy Dánielné 12 koronát, Sir Gábri- 
ella 1 koronát.

— Kitüntetétés. A földmivelési mi­
niszter Nemes Károly m. k. erdészt főerdész- 
szé nevezte ki. Ez az előléptetés kitüntetés 
volt a fiatal és kitűnő gondnokra nézve azért 
a férfias bátor és mindenek felett tapintatos 
fellépésért, a melyet a havasi oláhok lázadá­
sának elfolytása körül élete koczkáztatásával 
tanúsított.

— Ludwig von Kossuth. A 
nagyszebeni szász gimnázium egy növendéke 
a záró vizsgálaton a történelem-tanár kérdé­
sére, hogy ki a legnagyobb magyar, azt fe­
lelte : Der Ludwig von Kossuth. A magyar- 

I faló tanár erre a tanulót — a ki különben a 
I jobbak közzé tartozott — megbuktatta, így 
I tisztelik és becsülik Magyarországon a ma­

gyart.
— Szégyeljék magukat a követ- 

! kező t. ez. urak, hölgyek, t. ez. germánizáló 
I individumok és t. ez. ezégek:

IM. Fleischer & Comp. Kronstadt (Sie­
benbürgen.) Erste Fiumaner gesellschaft für 

meztette Tyron tengernagyot a veszélyre, de 
ezt a feleletet kapta: „Hagyja csak!* Most 
már a,: volt a kérdés melyik hajó fltődik be­
le a másikba. Mint tudva van a Camper­
down volt az, a mely nekiment a Viktóriá­
nk’; s hogy ez mily erővel történhetett, azt 
eléggé bizonyítja, hogy hat lábnyira fnró- 
dott bele elejével a Viktoria testébe. Mikor 
a többi hajó látta a veszedelmet, valameny- 
nyi lasabban kezdett haladni s készenlétbe 
helyezték csónakaíkat; de Tryon admirális, 
abban a hitben, hogy a hajójának nem esett 
baja, visszarendelte a csónakokat. A Cam- 
perdovn ennek daczára elindította csónak­
jait. — Mikor Barke kapitány lát­
ta, hogy minden veszve van, — kiadta 
a parancot, hogy meneküljön mindenki, a 
hogy tud. Tyron tengernagy a helyén ma­
radt. A hajó e közben oldalt dőlt s irtóza­
tos sebességgel telt meg vízzel, úgy, hogy 
az összeütközés után következő tizenharma­
dik perozben orrával lefelé fordulva bslefuró- 
dott a homokba s ugyanakkor folyvást forgó 
csavarja kiemelkedett a vízből. Azokat a kik 
a hajó farára menekült az összezúzta. A 
Campedown csak a legnagyobb nehézséggel 
volt megmenthető az elsülyedéstől. Hogy az 
elsülyedt hajót ki fogják e emelhetni, az 
még kérdés, A kísérletet valószínűleg meg­
teszik erre nézve. Egy londoni távirat sze­
rint Rómából egy Baltametto nevű ember 
ajánlatot tett az iránt, hogy az elsülyedt Vik­
tóriát a tenger fenekéről kiemeli. Az előké­
születi költségek 40,000 fontot tennének, az 
előkészület maga egy hónapig a hajó kieme­
lése azonban csak két napig tartana. A me­
rész tervet mindesetre komolyan meg fogják 
vizsgálni.

— Cxiuczognak az egerek. Sok­
szor mosolyogtak már a holland Steen pom­
pás, humoros képén, a mely a véletlenül ha­
zatévedt háziúrtól meglepett mulatozó cseléd­
séget ábrázolja. Talán a mosolygók között 
volt maga Gamaza, a spanyol pénzügyminisz­
ter is, de bizonyára nem mosolygott tegnap, 
mikor lakásáról lejovet a portása szobájában 
valóságos orgiát talált. Csakhogy immár a 
kifogyott Xeres és Malaga helyett piros vér 
folyt mindenfelé. Ott tolakodtak egy csomó­
ba akaszkodva az összes miniszteri portások 
és a sok tarka-barka uniformises részeg szol­
ga, igazi spanyol módra, késekkel csiklan­
dozva egymást. Mindenfelé részeg emberek 
és törött pezsgői palaczkok hevertek a föl­
dön. A meglepett háziúr a rendőrséghez for­
dult, a mely azután a vicze-háziurat és ga­
rázda vendégeit pártfogásába vette. — Ma a 
minisztériumok összes kapusait elbocsátottak 
a szolgálatból.

Hogyan keli karriert csi- 
uáíni?

Hogyan kell karriert csinálni, ezt a tu­
dományt soha sem lehet minden ágában ki­
kutatni és soha sem lehet megtanulni. Mil­
lió utja-módja van, millió körülménytől függ 
és minden emberre, mindenesetre más-más 
szabály illik. Látunk embereket fent és kér­
dezzük; „Hogyan kerültek ezek ide?“ Ezt 
kérdezi X. ezt kérdezi Y és kérdezi minden­
ki, de nem képes senki feleletet adni. Az 
élet aggodalmas és szövevényes utjain vala­
hogyan fölkerültek a magasba s midőn fent 
vannak, a világ már kész helyzettel áll szem­
ben. Ügyesség volt-e, vagy mindakettő, a mi 
őket, a magasba vitte ? Csak drámaírók, köl­
tők, kik az emberi élet rejtélyeit kutatják, 
képesek ily személyeket pályájukon végig 
kisérni s megmutatni az okokat s eszközöket, 
melyek segélyével az illetők magasba jutot­
tak b mely okok és eszközök a társadalom 
előtt ismeretlenek.

Viszont látunk embereket szemünk előtt 
haladni, törni fölfelé. Minden göröngy utjuk- 
ba vetődik, minden legkisebb pozicziót nagy 
harezok árán vívnak ki. Szemünk láttára fej­
lődnek, izmosodnak, tisztu’nak. Mindenfelől 
megtámadva, csak erősbödnek. Nyilt harezok- 
ban, folytonos elemi tusákban futják meg 
pályájukat. 8 a golyó nem találja őket. Urv- 
közeknek nem esnek áldozatul. Tőrbe nem es­
nek. Ezer apró és nagy fondorlat szövődik 
körülöttük. Látják s még sem veszik észre. 
Csak haladnak előre. 8 midőn végre elérték 
a czélt, kérdezzük: „Hogyan voltak képesek 
ide jutni?“ És kérdezi X. és kérdezi Y és 
kérdezi mindenki és nem képes senki felele­
tet adni arra, mi védte meg mi tartotta fenn 
a harezok nyilt hőseit.

Az iskolák bizonyos mennyiségű isme­
retekkel látják el az ifjúságot. Ezenkivül a 
nemes ébtmorál bölcs axiómáival telitik a 
memóriát. „Lassan járj, tovább érsz.“ „Ki 
korán kel, aranyat lel.“ „A ki másnak ver­
met ás, maga esik bele.“ stb. — Szép arany­
mondások, melyek mind egy-egy életpálya 
leszflrődött igazságaként megmaradnak az if­
júság emlékezetében s mint a többi ismere­
tek, szépen elhelyeztetnek az emlékezet po­
ros padlás-zugaiba.

Egy tudományra lenne szüksége, de 
arra senki sem tanította. Hogyan kell bol­
dogulni az életben, hogyan kell karriert 
csinálni ?

Ne essünk azonban kétségbe h karriert 
csinálni óhajtók felett, Ha nem is tanították 
őket professzorok, ha nem is magolták vaskos 
könyvekből, rájönnek maguktól a szükséges 
utakra és módokra. A jóságos természet gon­
doskodott arról, hogy mindenki a maga fegy­
vereivel bírjon. A gyávák maguktól fognak rá­
jönni arra, hogy hízelegni kell, — a ravaszok 
minden oktatás nélkül fondorkodni fognak,— 

I az erőiek bölcs útmutatások nélkül is bátran 
a síkra állanak s a lánglelküek minden agy- 

I preparálás hiányában is lelkesülni és rajon- 
gani fognak. — Olyan szépen rá jön min- 

! denki arra, hogy milyen útra kell neki men- 
• nie, mintha egész ifjúkorát a karrier-csi 

nálásánál tudományának elsajátításával töl- 
! tötte volna el !

LEGÚJABB.
(A«„Ellen«éku eredeti távir»ta\

A jöv5 évi költségvetés aBudapest, julius 5.
A Poll. Corr, jelenti, hogy a minisz­

tertanács e hó közepén megkezdi az 1894 
évi költségvetés kidolgozását.

A közigazgatási és közgazdasági refor­
mok miatt a kiadások több millióval szapo­
rodnak.

IjemoBidáa.Budapest, jul. 5.
Jekelfalusi Lajos, min. tanácsos beadta 

lemondását.

A a udvarhelyül egyel f«- 
ispánság.Budapest, jul. 5.

Az udvarhelymegyei főispánság betöl­
tése halasztást fog szenvedni, mert alkalmas 
egyén még nem volt található. Török Albert 
pedig semmi áron sem akarja megtartani.

Eötvös elles.Budapest, julius 5.
Eötvös Károly nagy-kőrösi beszéde Bu­

dapesten az értelmiség minden körében fel­
háborodást keltett. Saját párlfeleit is megré­
mítette és többeket visszavonu'ásra késztet.

Katasztrófa a béc^i Szeut»
István templomban.Budapest, julius 5.

Óriási zavar, szerencsétlenség támadt 
tegnap a bécsi Szent-István templomban.

Mintegy 4000 mária ezeli zarándok gyűlt 
itt össze.

Az isten tisztelet alatt hirtelen tűzi 
lárma támadt, mert egy asszony koszorú­
ja meggyuladt.

A koszorú fel'öbbanására óriási jajga­
tás, sikoltás keletkezett.

Hivők és zarándokok egymást gázolva 
eszeveszetten rohantak a kijáró felé.

A pánik következtében többen sú­
lyosan megsebesültek.

A rendőrség tiz perez után is alig birt 
rendet csinálni. A nyugalom helyreállítása jó 
időbe került.

A Ring-szinház óta a bécsiek hasonló 
íjjedelemre nem emlékeznek.

Az amerikaiak a Kossuth 
szobrára.Budapest, julius 5.

Amerikában gyűlést tartottak tegnap 
magyar hazánkfiai.

A gyűlésen nagy lelkesedéssel elhatá­
rozták, hogy a Kossuth Lajos szob­
rára gyűjtést indítanak.

Kijelentették azt is, hogy a szabadság- 
mretra vonatkozó irodalmat s a szabadság- 
harczbeli ereklyéket összegyűjtik 8 a kolozs­
vári kezdeményezés példájára ereklye-mu- 
zeumot alakítanak.

Párisi diák-zavargás.
Bpest, jul. 5.

A párisi diákzavargás még egyre tart.
A zavargás mind fenyegegetőbb jelleget 

kezd ölteni.
A tegnapi zavargásban 29 gyalog» 

rendőr és 1O lovas gárdista sebesült 
meg. Többen súlyos sebeket kaptak.

Egy rendőr súlyos sebeibe bele is 
halt.

A diákok közül tegnap szászhusz 
megsebesült.

Nugert, az agyonlőtt kereskedő segédet 
Viucentbe szállították.

A diákok egyrésze tiltakozik az ellen 
hogy a rombolásokat nekik tulajdonítsák.

Küldöttség járt Loset rendőrfőnöknél, 
sajnálatuknak adtak kifejezést a történtek fe­
lett a engedélyt kértek arra, hogy gyűlést 
tarthassanak.

Loze kijelentette, hogy tudja, miszerint 
a verekedések és a rombolás a csőcselék 
munkája.

A gyűlésre a diákoknak az engedélyt 
meg is adta.

A tegnap estéről újabb jelentések hírt 
adnak arról, hogy ismét nagyobb verekedések 
történtek. A tüntetők revolverrel lövöldöztek 
a rendőrökre.

Felelős szerkeszti :
BAKTHA MIKLÓS.

Segédszerkesztő ős ki&dóUpttüzjdonos :
MAtíTARY MIHÁLY.

NYILTTÉR. 
óvás.Balla Albert sütemény-ki bordó téliem 

eltávozott, figyelmeztetőm minden igen t. 
vásárlóimat, hogy Deremben tőlle semmi ne­
mű süteményt vagy Ígéretet el ne fogadjanak.

1 -8 MATTA! KÄLMÄH.
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812. (3-8) Van szerencsénk a n. é. közönséget értesíteni, hogy saját 3aa.-CLli.e- 
lyCLnlE'toerL készült

kárpitos- és asztalos munkákból

Gyergyó-Ditró, Szárhegy, Remete, Várhegy és Salamás községek hozzájárulásával, Ditró Bzékhelylyel rendszeresitett köráHatorvexi 
állás lemondás folytán üresedésbe jővén, an­nak betöltésére ezennel pályázatot hirdetek.Az állatorvos javadalmazása évi 850 frt fizetés és természetben kiszolgáltatandó lakás, 
a melyért köteles Szárhegyre hetenkint két­szer, Remetére hetenkint egyszer, Várhegy és Salamás községekbe havonkint egyszer saját költségén kiszállani és a gyógykezelést díjmen­tesen végezni ; rendkívüli kiszállásoknál a fuvar előállításán kivül a ezabályrendeletileg megál­lapított napídij fizettetik, valamint magánosok által az előirt hús-szemle díj is.Felhívom mindazon végzett állatorvosokat, kik ezen állást elnyerni óhajtják, hogy az ok­levéllel, születési és honossági bizonyítvánnyal, valamint az eddigi gyakorlatot és szolgálatot igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványo­kat hozzám 1893 évi JuiillS hó 3Mg bezárólag adják be.

A megválasztás után 15 nap alatt köteles illető állatorvos állomását elfoglalni s előttem eskütételre jelentkezni.Gyó.-8zt.-Miklóson, 1893. junius 27-én.
Ä a g y T a m á s, 

fôizolgabiré.

'■

li»

i

y

Vegyelemezve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 
félig kötött szénsavtartalma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbánta.makiiá!, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló .előnyét is. hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seltersi, gleicherbergi, tâsrçbnijskban, különösen tűdüvérxé* 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás nádiéit folyton használtatik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb ílörb^rsdoefban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Navratil, 
dr. Poór, dr. Kétly, dr. Barbás ; Bécsben : dr. Bamberger, dr. Duschck, stb. a legjobb credménynyel 
alkalmazzák a légző*, emésztő- és huyyszervek általános hurutos bántalmaiiiál.

Präservativ gyógyszernek bizonyult a C&-:negbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos 

főraktár

cs. én k. és szerb 
k. ti elv. fisvAnyvíx- 

száilHóuál, 
Budapest.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, íaszsrkereskedé^ea03 vendéglőkben.

214. (8-12)

Vendéglő és nyári mulatókért megnyitás
Alólirott tisztelettel hozom a nagyérdemű közönség tudomá­

sára, hogy felszéu-uteza 9. szám alatt az

MT „Arany Csillagához w 
czimzett, a kor igényeinek megfelelően, egészen újonnan e czélra 

épített ás berendezett

vendég! ó-ke ré helyiségemet
1893. évi Julius hó 3-án (Hétfőn) magnyífótiam

Minden alkalommal, a legjobb étkek, valódi tiszta jó italok, pontos kiszolgálás és egy egészen újonnan szabályozott tekepálya 
áll rendelkezésre.A nagyérdemű közönségnek irányomban eddig helyezett bi­
zalmát továbbra is kiérdemelni óhajtván, szives pártolását kérve, 

vagyok tisitelettel :61M8-«) EBLÉ GYÖRGY,
vindéfllös.

X
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Pártoljuk a h a a i Ipart!
Köztudomású dolog, hogy 

a márvány-sírköveket nagy­
részt Szilézia és Tyrolból, a 
Granit, Syenit etb. köveket 
pedig Szilézia éa Csehország­
ból mind készen hozzák úgy 
Budapestre, — mint hazánk 
majdnem minden részébe. Na­
gyobb részben tehát keres­
kedők és viszont elárusítóktól 
szerzi be a t. közönség sirkő 
szükségleteit, a mi természete­
sen a tárgyat drágábbá teszi.

Figy^emre méltó ieh&t 
Andesit. mArvAisy és
SÍRKŐ-GYÁRUNK, 
mit úgy a nagyérdemű kö­
zönség, mint viszont elárusí­

tók figyelmébe azon megjegyzéssel ajánlunk, hogy az általunk dol­
gozott márvátiy-fajok és Syenitek, különösen a mi fekete Andezi­
tünk. mely ugf minőség, mint 8 épség tekintetében a versenyt a 
legszebb külföldi fekete kövekkel is kiállja, nálunk beszerezve, ju­tányosabb árba kerül, mint bármely más gyárból hasonminöségü kö. 

Raktárunk a hazai termékek mellett úgy összehasonlítás, mint 
dús választék czéljából, bőven el van látva többféle külföldi Gránit, 
Syenit, Labrador márvány stb. síremlék kövekkel, melyeket a leg- 
jutányosabb gyárakkal való közvetlen összeköttetéseink folytán szin­
tén a legjutányosabb árban számíthatunk.

A rajzokkal útazó ügynökök mellőzését kérjük, mert ezáltal 
lényeges megtakaritás érhető el.

Rajzok és árjegyzék ingyen és bérmentve.
Megrendeléseket síremlékekre elfogadunk bármilyen kőanyag­

ból minden nagyságban, úgyszintén épület- és egyéb kőfaragó munkákra is.
Kívánatra vidéken a sirkövet helyre is állítjuk.

Teljes tisztelettel:
JVAGY TERTVÊ1BEK,

284. ( 7—20) Kolozsvárt, bt Horda utcza

egybeállitott 

mindennemű 
teljes szoba* 

berendezések* 
kel, továbbá 

egyes kárpito­
zott és asztalos

butor-dara- 
bokkal, 

úgy egyszerű mint leg­
finomabb kivitelben, a 
legszilárdabb anyagok« 
bél szolidan készítve.

s
.‘/V

1
1

@ Nemkülönben tükrök, képek, függönyök, szőnyegekkel, lóször. afrik 
dg? és rugany-mátráczokkal, gyermek-kocsik, vas- és nád-butorokkal;
s

szóval a butorkereskedés illetve lakásberendezési szakba tartozó mindenféle 
csikkekkel a legdusabb választékban felszerelt raktárunkat — üzlethelyiségeink 

tnlhalmozottsága miatt — tetemesen leszállított árakon kiárusítják.
Ezen kellemes bevásárlási alkalmat a n. é. közönség szives figyelmébe ajánlva,

becses látogatását kérve', maradunk teljes tisztelettel :

572 (5—10) GAÂL és SCHBAMMER, 
kárpitosok és bútorkereskedők.

Kolozsvárt. Belmonostor utcza 20. sz. (Korbuly féle ház.)

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete 
Alkotmány-utcza 31. szám. — Váczi-körut sarok. 

Kizárólagos képviselője :

Adriane© Platt & O newyorki gyár 
Fűkaszáló- és Arató-gépeinek.

X

A magyar kir. államvasutak gépgyárának szövetkezeti képviselősége.
Ajánlja becses tagjainak ezen gyár legjobb hirnevű

• —, -JO
NAGY KÁLYHA-RAKTÁR

—se KOLOZSVÁRIT, s—

heim»gyar-utc®a 9. alatt»Kapható mindenféle fajtájú s legjobb minőségű Hardi 
muíh gyártmányú

valamint mindenféle hazai gyártmányú is.Ezeken kívül naíndeuféle takarék-, fázó kémén* 
ezék, lábon álló, szállítható, kályhával rakva vagy egé­szen vasból.Nagyobb arányú főző-kemsnezéket uraságok vagy vendéglősök részére jutányos áron szállítunk.A jóságáért szakértelmünknél fogva kezeskedünk.Dúsan berendezett raktárunk megtekinthető bármikor, a hol mindan azonnal meg is rendelhető,

Tisztelettel : DEMJÊN ÁGOSTON és SCHMIDINGER ALAJOS, 

534. (8— x) Kolozsvárit, belmagyar-utc ia 9. sz. alatt.

x: xy

o Dombhát4
gyógyfürdő g

Juli as hó elejéng
W megnyílt i?

610. <8—8) Az igazgatóság
söo

Arczfesték és púder
gyakran annyira megrontják a bőrt, hogy nyomuk már rövid idő 
múlva az arezon ismerhetővé lesz; ezen bajnak elejét véve, minden 
hölgy csak „izyirfa-balzsam-szappaut“, a Parfumerie 

Equitable, bécsi czégtől használjon.Darabonkénti ára 35 kr. — Kapható:

Lányi Benő és Csatt llyés uraknál Kolozsvárit.

Kátrány kén-szappan
Parfumerie Equitable, béesi czégtől, fel öl múlj a elérbo- 

tetlsn mosó-erejével minden mostanig előfordultál.Darabonkénti ára 35 kr — Kapható:

Lányi Benő és Osait Ilyés uraknál

WM

1 
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Ajánlja szabadalmazott kaszáló- és arató-gépeit: 
legjobb és legolcsóbb fűkaszálókat, legjobb és leg­
olcsóbb marokrakó arató-gépeit. Eegolcsóbb köny- 
nyü kévekötő arató-gépeit, mely a nyíregyházi versenyen 

1-sö dijat nyert.
Képes g ép ái jegyzéket kívánatra bérmentve bárkinek küldünk.

Mindennemű gazdasági gépeket.
A magyar kir. műegyetem által kitűnőnek ítélt és a földmivelés- 

ögyi magyar kir. minisztérium által ajánlott

Bii íl !l n P-a permetező ára darabonként 15 frt
11 U <1 t 50 hír. csomagolással.

Szabadalmazott 1 7 H n í n 
jegeczes A II F I II u 1 frt 50 kr 

kilója

»
Eredeti V e r m o r e 1-féle franczia gyártmánya

F p ] q í permetező ára 20 és fél frt darabon- 
u t I d 1 I ként, csomagolás 50 kr.

Megrendelési ezim :
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Bpest, Alkotmány-utcza 3L

454. (13-30)

Uj! Tropikus-illat Uj !
Parfumerie Equitable, bécsi czégtől, nagyszerű kellemes 

szaga miatt a legelőkelőbb termek illatszere lett.
75 kr.-os és I frtos üvegekben kapható:

Ijányl Benó és C^att liyés uraknál
Kolozsvárt t.

Reggeli harmat Szt. Remo
Parfumerie Equitable, bécsi ezégtöl, kellőmet és lágy, 
frissítő, élénkítő és az elegáns világ legkedveltebb zsebkendő-illatszere.

75 kr.-os és I frtos üvegekben kapható:

Iiényi Bend és Csatt II y és uraknál
Kolozsvárit. 537. (20-24)

1 M&syary Mihály könyvnyoiadájában Kolozevártt, balközép-ateaa 33. szám,


